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Abstract

The relationship between the two famous cities Heliopolis and Dendara is very strong. This relationship
is shown in the similar names J7wnw and Twnt. The Ptolemaic texts give a special relationship between those
two cities as they make both of them equal, considering Dendara as the Upper Egyptian female counterpart
of the northern Heliopolis. The texts of Dendara Temple emphasize that Dendara of the south replaces
and takes the place of Heliopolis of the north; the relationship is also mentioned in the common name of
Dendara T3-n-Ttmw that means ‘The Land of Atum’ who is the traditional god of Heliopolis. The aim of
this paper is to examine special texts quoted from Dendara and other temples and discuss its significance.
It is worth mentioning that the Egyptian language used a lot of synonyms for the idea of replacement and

equals. Such as m-isw; m-db3w; m-idnw.
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In Ptolemaic texts, some famous cities like Edfou, Dendara, and Thebes have a great influence on the
texts of their major temples. The Ptolemaic texts are rich in information about cities and geographical sites.
Even the fact that Egypt was divided into two parts, is theoretical as some cities in the south assembled
with others in the north. Dendara in the south, and Heliopolis in the north, are a very good example of this
assembling. The main sentence that represents the core of this paper is ‘Dendara was built for her as a
counterpart of Heliopolis’. It is the most direct sentence that linked the two cities together and summarized
the relationship between them. The paper examines 21 documents that mentioned, in a direct way, the
relationship between the two famous cities, Dendara and Heliopolis. Dendara and Heliopolis were united

by close religious ties.
Documents

- Doc. n® 1: Dendara, 1, 20 (5-6).

ce_Ne=A\E2

ir. tw n. s Twnt m-db3w© n Twnw.

Dendara was built for her as a counterpart of Heliopolis.

- Doc. n® 2: Dendara, 1, 85 (13) — 86 (1).
[Tleg e SEWITL S iR e

Bt-di n Trt-R€, Twnt n nbt pt, dd k3. s hr m-m sy, ir. tw. f n hmt. s m-isw n Twnw.
latdi is for the eye of Re (Hathor), lounet is for the mistress of the sky, her Ka is established inside it,

and it was built for her majesty as a counterpart of Heliopolis.

- Doc. n® 3: Dendara, 1, 126 (12).

et | Aomlle

ir. tw n. s Twnt m-db3w n Twnw.

Dendara was built for her as a counterpart of Heliopolis.

- Doc. n® 4: Dendara, V11, 112 (12).

a1 ElNe TANY fe
[loroTE=t el ® WY e
nswyt-bityt irt-R hnt Twnt , ir. tw n. s Twnt m-db3w n Twnw.

Queen of Upper and Lower Egypt, eye of Re inside Dendara; Dendara was built for her as a counterpart
of Heliopolis.
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Doc. n°. 5: Dendara, X11, 3 (1).
— qo O J:Tl O
AQ OI] ® —1ZGIUD
di. f n. s Twnt m-idnw ® Twnw.
He [Re] gives to her Dendara as a counterpart of Heliopolis.
Doc. n°. 6: Dendara, X11, 139 (10).
L W WA, 5 a0 @qy [an g@m% o
o %
ir. tw n. s Twnt m-idnw Twnw in it. s R“m Wh-13©.

Dendara was built for her as a counterpart of Heliopolis by her father Re in Weha-ta.

Doc. n°. 7: Dendara, X111, 11 (4).

%ﬁﬂﬁg&ﬁ/réjmmc®g(sm

Ht-hr nbt Twnt, irt-R pw, ir. tw n. s Twnt m-dbsw n Twnw.@

Hathor mistress of Dendara, she is the eye of Re; Dendara was built for her as a counterpart of Heliopolis.

Doc. n°. 8: Dendara, X111, 83 (12).

=/Ils =A%
= PX R
ir. tw n. s Twnt m-dbsw Twnw.

Dendara was built for her as a counterpart of Heliopolis.

Doc. n°. 9: Dendara, X111, 217 (6).
M NZeo s =191e

nswyt-bityt M3t wbn m wi3 . s ir. tw n. s Twnt m-idnw Twnw.
Queen of Upper and Lower Egypt, Maat rises in her boat; Dendara was built for her as a counterpart
of Heliopolis.

Doc. n°. 10: Dendara, XI11, 256 (10).

0> Wi, MWW, @ mﬂwww\( ic)
—— WA sic,

R Il ~® o®

ir. tw n. s Twnt m-dbsw n Twnw.

Dendara was built for her as a counterpart of Heliopolis.
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- Doc.n® 11: Dendara, X111, 389 (3).

QQ-..-JTlQ@:@Mm X

ir. tw n. s Twnt m-db3w n Twnw.

Dendara was built for her as a counterpart of Heliopolis.

- Doc. n° 12: Dendara, XIII, 424 (11).
> L WA, B o
81T =4 5%

nswyt-bityt irt-R hnwt m Hwt-s33t, ir. tw n. s Twnt m-db3w n Twnw. ©

Queen of Upper and Lower Egypt, the eye of Re, mistress in the mansion of sistrum; Dendara was built

for her as a counterpart of Heliopolis.

- Doc.n® 13: Dendara, X1V, 10 (6).
* Q®-M g D sic
R Sem sl Ao S

nswyt-bityt Nbwt ntrw ir. tw n. s Twnt m-db3w n Twnw.
Queen of Upper and Lower Egypt, the Golden one of gods; Dendara was built for her as a counterpart
of Heliopolis.

- Doc. n° 14: Dendara, XIV, 109 (10).

co— s =Ale

ir. tw n. s Twnt m-dbsw n Twnw.

Dendara was built for her as a counterpart of Heliopolis.

- Doc.n° 15: Dendara, XV, 49 (9-10).

e &S BN

ir. tw n. s Twnt m-db3w n Twnw.

Dendara was built for her as a counterpart of Heliopolis.
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Doc. n°. 16: Dendara, XV, 69 (9).

ASSE LR SN

Ht-hr nbt Twnt m ir n. s it. s RS Twnt m-dbsw n Twnw.

(sic)

Hathor Mistress of Dendara, her father Re built for her Dendara as a counterpart of Heliopolis.

Doc. n°. 17: Dendara, XV, 215 (7).

CNARole

T3-rrt © n. s m-db3w n Twnw.

Dendara is for her as a replacement of Heliopolis.

Doc. n°. 18: Dendara, XV, 280 (11]).

D e R JRNRS

< O ——

ir. tw n. s Twnt m-db3w n Twnw.

Dendara was built for her as a counterpart of Heliopolis.

Doc. n°. 19: S. Cauville, Le temple d’Isis, vol. I Textes hiéroglyphiques, IFAO (Le Caire, 2008), 273
(10).

=0 TA R cle="719% &1

rdi n. s it. s Twnt m-dbsw n Twnw r shtp ib. s m 3bt. s.
Her father (Re) makes for her Dendara as a counterpart of Heliopolis, to appease her heart by what she
desires.

Doc. n°. 20: S. Cauville, Dendara, La Porte d’Hathor, Textes hiéroglyphiques, IFAO (Le Caire, 2021),
1 (9).

Lol o] X

&Q—.—

[di 9. fn. s Twnt m-idnw n Twnw.

He [gives] for her Dendara as a counterpart of Heliopolis.
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- Doc. n® 21: Edfou, 1V, 377, 18.
P o a
=1 e=AJLiN1eNZTF

ir. tw n. s Twnt m-dbsw n ITwnw, Ht-hr wrt nbt Twnt.

Dendara was built for her as a counterpart of Heliopolis, Hathor the great one, mistress of Dendara.

Comments

(a) The word dhb3 has the meaning of fo ‘replace, repay’,' the original meaning of db3 seems to have been
‘to occupy’ a seat in a ship;” the idea of taking a seat seems to have become the nuance of replacing or
substituting someone.’ Lesko in his Late Dictionary gives the meaning of db3 as ‘to reimburse, to turn

over to, to replace, to repay, to substitute’.*
The meaning of the word in the documents mentioned is ‘to replace’, ‘take the place of’, and ‘instead
of’ and it described the relationship between the two cities. The word is also written in a variety of

orthographies as @J, &; @; @JQ“; @J\Q\, @JQ; the word db3 also has an alliteration with and is a pun
for the name of Edfou town Db3t.

ENTRYVA =2 =R

Hr hr bhdw n R€db3. n. fn it. f m Db3t.
Horus upon the throne of Re he replaced his father in Edfou.’
a0
(b) The word qcé idn has the meaning to substitute, to deputize for, to replace,® and the word is used to
ab
describe substituting the sun disk by the moon. In Edfou texts, there is the word-play of itn q © and

a0
q(é idn,” the word appears three times and has the same significance and meaning of the word db3 that
is used in most of the instances. Both of db3 and idn are used with the preposition m as a compound
preposition.

(¢) Gauthier translated *eo Whe-13 as ‘Opening of the land’ and identified it as the Serapeum in
Heliopolitan nome,* on the other hand, Cauville identified this place as the Heliopolitan nome n°. XIII
of Lower Egypt.” Wh-13 implies the first occasion of the creation of the earth; thus, the place Wh-13
where this happened, Heliopolis, the center of creation of Re, could be designated as the ‘founding of
the land’.'? Like Doc. n°. 6, most texts mentioned Whe-#3 with Twnw; good instances quoted from Edfou

say:
M = =55

shmw nn nw Hwt-bnbn ii m Wh-t3 r Bhdt-nt-R€.

Those cult images of Mansion of obelisk [Heliopolis] come from Whe-t€ to Behdet (i.e. Edfou) of Re."!
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NIn el U P leme Naile

Hr i3btt wbn m bshw K3 Twnw m-h3w Wh-13.
Horus of the east that rises in the east; the bull of Heliopolis is in the neighborhood of Whe-¢.!?

15 Zlersmlesic Nill=e

in iw. k m Twnw pt. k-n-Kmt htp. tw m hnt Whe-63.
Are you® in Heliopolis? You are the heaven of Egypt (i.e. Heliopolis),'* as you rest inside Wh-1.13
An instance quoted from the Temple of Isis gives the relationship between Dendara and Wh®-#3 which

in its role is an equal to Heliopolis.

ngﬁﬁﬁﬁm ® KI11° Q%@)

ntr pn $ps Hr-Hrw hry-ib Twnt hry ntrw hnt Whe-t3.
That noble god Horus of Horuses'® who resides in Dendara, chief of the gods inside WAt (i.e.
Heliopolis)."”

(d) The name of Twnt (Dendara) is an incorrect writing of the name of 7wnw (Heliopolis). This incorrect
writing was repeated by the scribe in eight instances as shown above in the documents [n°. 7; 10; 11;
12; 13; 15; 16; 20]; the scribe confused the two names because of the nearly similar writing and the
repetition of the two names in one sentence, as he wrote the same name with the same writing twice in

the same sentence as in documents n°. [10; 11].

.;'&a
Ut nd %@ as in documents

In some instances, he reshapes the writing of Twnt into the shape i
n°. [7; 12; 13; 15; 16], but it still is the same name and the same error. It is noteworthy to mention that the
name of Twnw is rendered by the scribe in the same form, on the other hand, he makes varying orthographies

/50

of the name Iwnt and both of them are written T2 or °. On the other hand, we are not sure if it is
appropriate to speak of ‘an incorrect writing’. Given its frequency, it rather seems to have been an accepted
option, and indeed, in late texts it is frequent for scribes to add a ‘#* = above the city-determinative.

lb” :Wﬁ
I is the name of Dendara and the reading is certain from the comparison of the

(e) This orthography H
very common titles and epithets of Hathor in two similar texts, an instance quoted from Edfou makes

the reading clear.
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NS smiaE =0

dd mdw in Ht-hr wrt nbt Twnt irt-R¢ hryt-ib Bhdt nbt pt hnwt ntrw nbw.
Utterance by Hathor the great mistress of Dendara, eye of Re, who resides in Edfou, mistress of the sky,

mistress of all the gods.
Originally, the writing (“); TOFor T is the name of Dendara Iwnt, but it can be read as

o}
‘Heliopolis’ Twnw, H.W. Fairman suggested that P asa writing of ﬁl@ Twnw ‘Heliopolis’ would be a
secondary development.' This orthography shows the strong relationship between the two cities as their

names can be written in similar orthography. Fairman with Grdseloff suggested that this Writing@%@

probably arose through a rebus on the conception of Hathor as a sistrum with two faces; and he quoted an

SN =
instance from the Pyramid Texts % g@"@@% ‘Bat with her two faces’.?’

. O
%P or T°F asa writing of Jﬁ@ Iwnw appears in two instances n°. [12; 16].

n°. 12 oS Fdes s =7 3T

A R e WL

In another two instances, n°. [7; 15], the scribe makes a juxtaposition for the two names because of the

same writing of the two names in orthography B0 and 9

n°. 7 ﬁﬂ@\agiﬁT@JMmC)@Q@c)

s T/ R =R N [ O

In the two previous instances, the word /wnt at the end of both instances is misplaced by the scribe for

the word Iwnw W7 - o

i oL 5
As for instances for the reading of q%@9(“}; @G@; and N4 as Twnw, we can compare between

O
the names of Heliopolis orthography B3wy-Twnw =07 4nd ﬁﬁ@ as shown in those evidences from

Dendara and Philae:
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T T ror 1 S I T s % T

dd mdw in Ttmw nb B8wy-ITwnw ntr 3 hnt Hnw-n-$tyt, shm Sps m Pr-krs-Wsir.
Utterance by Atum lord of Heliopolis, the great god inside the residence of the hidden chapel, might

and noble one in sanctuary that bury Osiris.*!

== = o IiE

TItmw nb Bwy-Twnw ntry m T3-Ttmw.

== la

Atum lord of Heliopolis, the divine in Dendara.”

==l =— 2o | g7

dd mdw in Ttmw nb Bwy-Twnw ntr 3 hnty Hnt-n-t3.
Utterance by Atum lord of Heliopolis, the great god, the foremost of Philae (the foremost of the land).*

The previous instances make the reading certain as 7wnw; thus, the writing of both names of Dendara

4o

and Heliopolis in the same orthography @y‘“’, or TF makes a strong relationship between them

and makes Dendara/Heliopolis as the town of Hathor with the two faces; these two cities are the two faces
of Hathor.

(f) In this instance, the name of Dendara was changed into T3-r7t =¥ as an equal to Twnr and the sentence
lacks the verb of construction ir/rdi. The relationship between Hathor and her own city came in a direct

genitive form ‘Dendara of her own’ making Dendara belong directly to Hathor.

/ &1
(g) The lacuna Z could be completed as &=, compared with Doc. no. 5.

ITwnt and Twnw a Religious Approach

The relationship between Twnt and Twnw appears since the era of the Pyramid Texts which has the
unique distinction of being the earliest corpus of interrelated religious texts discovered by archaeological
research so far. A good instance quoted from Pyramid Texts mentioned that the mother of the king is Twnyt

‘One of Dendara’ and the father is Twny ‘Heliopolitan’ as the text states:

ST Cr ies feCr e

mwt nt Twnyt, it n Twny.
Mother of is lounyt; father of is Heliopolitan.*
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This description of the mother and father of the king in Pyramid Texts sheds light on the significance
of the two cities Twnt and Twnw and gives the significance of why they come in juxtaposition. The puns
and words play of the two names Twnyt and Twny shed light on the relationship between the two major gods
Hathor the Twnyt and Atum the Twny. The texts mentioned Hathor with a female epithet as Jounyt and it

appears as passim at the texts of Dendara.

hnwt mnit Bhdtyt m Bhdt; Twnyt m Twnt Ht-hr m sp3t nbt, nbt shm hk3t mnit.
Mistress of menet Behdetyt in Behdet, lounyt in Dendara; Hathor in every nome, mistress of sistrum

the female ruler of menet.

=05231 5 =TT s

Twnyt htp. tw m Twnt m nfrt hr bnrt mrwt hr in hpy.

lounyt rests in Dendara as the one beautiful of face, sweet of love who brings the Nile inundation.*®

IsiF&S=0tle sl A=

Twnyt m Twnt s3t Nwt di r 3 m Bt-di m hrw pn nfr nhn m s§.f.

lounyt in Dendara daughter of Nut who is born (lit. given to earth) in Dendara, in this beautiful day

where the child in his nest.”’

IR IIERoT i ERATSYA NS RS NI NG

dd mdw Ht-hr nbt Twnt irt-R¢ hryt-ib Bhdt nbt pt hnwt ntrw nbw Hddt m Bhdt Twnyt m Twnt Ht-hr m
sp3t nb (1).

Utterance by Hathor Mistress of Dendara, eye of Re, who resides in Edfou, mistress of the sky, mistress
of all gods, Hededet (Scorpion) in Edfou, lounyt in Dendara, Hathor in every nome.*

On the other hand, the texts describe Atum as lord of Heliopolis:

Mr==le T30 20 0

dd mdw in Ttmw nb Bwy-Twnw, ntr 3 m 13t-di, iry rmt shpr ntrw.
Utterance by Atum lord of Heliopolis, the great god in Dendara, he begets the people and caused the

gods to exist.”
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qpﬁﬁmgzlz&a 1 iﬁé

Itmw nb Twnw, it 3tyw, hpr ds. f.
Atum lord of Heliopolis, father of the primeval gods, one who creates himself.*

It is noteworthy that the word nb or lord is written with the sign @ which represents Hathor and it gives
some phonetic values. The scribe writes the word with Hathor sign to make a harmony with the sign of the

—

god Atum, and he does not write the word with the sign , maybe to give the idea that Atum is the

counterpart of Hathor and vice versa.

= —ileRl==e

dd mdw in Ttm nb Twnw, ntr 3 m T3-rrt.
Utterance by Atum lord of Heliopolis, the great god in Dendara.’!
The texts are also making Hathor the mistress of Dendara as an avatar or a female counterpart of Atum

lord of Heliopolis, and also mentioned Hathor as the eye of Atum in the land of Atum.

—INIO= 18 @ =S =0l & =]

Ht-hr wrt nbt Twnt irt R nbt pt Tmt s3t Ttm.
Hathor the great one mistress of Dendara, eye of Re, mistress of the sky, Tmet daughter of Atum.>

L A= RPAT Do) g™

nswyt-bityt hk3t hnwt 3wy wt n kt hr hw. s, irt-1tm m hnt T3-n-Ttm.
Queen of Upper and Lower Egypt, female sovereign, mistress of the two lands, the solo one (uraeus),

there is no other except for her, eye of Atum inside the land of Atum (inside Dendara).®

The Ptolemaic texts, especially in the Temple of Dendara, emphasize the idea that the two cities are a
counterpart to each other, this is mentioned in 18 instances divided between the Temples of Hathor and Isis
at Dendara. The Temple of Isis has one instance only, while most of the instances are found in Hathor’s

Temple.

All the instances mentioned the idea that the town of Dendara was built to replace Heliopolis as in
documents n°. [1; 2; 3; 4; 6; 7; 8; 9; 10; 11; 12; 13; 14; 16; 17; 19; 20; 21], and in some special instances,
it mentioned the role of the god Re as he is the one who built Dendara for Hathor to be a counterpart
and replaced Heliopolis as in documents n°. [5; 15; 18]; the instance n°. 15 is the best one to give the
complete idea that says: ‘Her father Re has built for her Dendara to replace Heliopolis’. The close religious

relationship between the two cities appears also in the name of Dendara T3-n-Ttmw ‘the land of Atum’;* in

82 Abgadiyat 2021




Dendara as a Counterpart of Heliopolis in Ptolemaic Texts

this name, Atum the traditional major god of Heliopolis is associated with Dendara. There may be an early

instance in the coffin texts.*> At Dendara, T3-n-Ttmw is a common name for the town and it was found in

the long list of the city’s names in the form w28 3¢ sometimes the name appears without the letter ‘n’ of
f= [ [any

genitive with this orthography =5 v or ’"“5“:“::'@ ¥ The name is also written in varying orthographies

and it appears passim in texts;* it is also found at Edfou.

238

irt-R¢ hnt T3-n-Ttmw.

Eye of Re (Hathor) inside the land of Atum (Dendara).*’

The texts also consider Dendara ‘the land of Atum’ as the birthplace of Isis the avatar of Hathor in
Dendara, when Isis possesses this epithet, she is identified as Hathor and she stresses the unity between

them and reflects the Isis aspect of Hathor.

IMAcME =151 THohS= e

dd mdw in 3st wrt mwt-ntr nbt B3t-di hryt-ib Twnt ityt ms n Nwt di r 83 tp T3-n-Ttmw.
Utterance by Isis, the great one, the god’s mother, mistress of Dendara, who resides in Dendara,

female sovereign, born to Nut, who is born (lit. given to earth) upon the land of Atum (i.e. Dendara).*

While Dendara is the land of Atum, the texts mentioned Heliopolis as the town of the god Atum,* this
link between the two cities highlights the strong relationship between them because the two cities belong
to the god Atum.

In a particular case, the texts of Dendara mentioned that the Ennead of Dendara is in the land of Atum

(Dendara).
RIS SR N Zo D s

ntrw ipn 3w wrw Psdt ntryt nw Twnt shmw nn hnt T3-n-Ttmw.

These very great gods, the divine Ennead of Dendara, these statues inside Dendara.®

Now, the reason why the texts mentioned Re as the builder of Iwnt to replace /wnw for Hathor is that
in fact the relationship between Hathor and Re is clear as Hathor is the daughter and eye of Re. The title of
Hathor irt-R¢ ‘eye of Re’ is a common epithet for the goddess Hathor in Dendara texts; it is found passim

in texts that mentioned Hathor, for instance:

—No=lg ==

Ht-hr wrt nbt Twnt irt R nbt pt.

Hathor the great one, mistress of Dendara, eye of Re, mistress of the sky.**
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The relationship between Re and Hathor is so clear in the story of The Destruction of Mankind, as
Hathor, the eye of Re, turned into the shape of Sekhmet and started to kill everybody after the rebellion of
mankind against the order of the god Re, and this was the origin of the so-called ritual shtp-Shmt. In his
detailed study, Germond showed that the ritual had its origins in the New Kingdom Myths of the Sun Eye
and The Destruction of Mankind, but the underlying themes go back much further.*

The texts also make Dendara belong to Re, as he is the god who created this city, and of course, to

Hathor the mistress of Dendara.

=L h8 e o BTS2 5

ir 13t-di Twnt pw st tn nt Ht-hr nbt Twnt, sp3t pw nt R€.

As for latdi it is lounet, this place of Hathor mistress of Dendara, it is the nome of Re.*

The name of Re also appears in Dendara’s names which are rendered by the two long lists of Dendara’s

names in the Pronaos [G’]*” and in the Western Crypt n°. 3.4

1. Names in the Pronaos [G’] List

I=50%

St-mr-ib-n-R°.
Place of beloved heart of Re.*’

I i S

Pr-ndt-R-m-S3pp.

50

Sanctuary of protection Re from Apophis.
R
EREOY

Pr-shm-n-R°.

Sanctuary of power of Re.”!

SO0 ill—

Pr-f3i-R%-in-msw. f
Sanctuary of raising Re by his children.”
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2. Names in the Western Crypt n°. 3 List:
It is noteworthy to mention that the duplicated names in the second list of the Crypt n°. 3 will be omitted
to avoid repetition.
I e S
{0 e®@ 1
Pr-nhw-pw-n-R°.

Sanctuary of protection of Re.*

OO WKW <>

-
C da\na

Bw-n-R€.

Place of Re.>*

C 1 ﬁ R q ==Ra q ==
I <R B 1LY sax &R

Pr-rm. tw-im-in-R-r§. tw-im-in-R€.

Sanctuary of weeping there by Re, rejoicing there by Re.”

o= ® @
On the other hand, Twnw linked with Re in the name Il & = Twnw-R®® means Heliopolis that

belongs to Re, or Heliopolis of Re.

Conclusion

This paper sheds light on the texts concerning the relationship between the two famous cities Dendara
and Heliopolis. Twenty-one instances were found in Dendara’s texts divided between Hathor and Isis
temples, the gate of Hathor at Dendara, and the temple of Edfou. The paper examined 21 instances that

mentioned, in a direct way, the relationship between the two famous cities Dendara and Heliopolis.

Most of the instances were found at Hathor’s temple [18 instances]; one instance was found in each of
Isis’s temple, Hathor’s gate, and the temple of Edfou. All the instances emphasize the idea that Dendara
is the avatar and counterpart of Heliopolis, and that it was built in the south for Hathor by her father Re to
replace Heliopolis of the north.

The religious relationship between the two cities was clear in the texts of Dendara temples (Hathor and
Isis), and the texts linked between the major two gods of Dendara and Heliopolis as they mentioned that
Hathor is the avatar and female counterpart of Atum, and both of them replace each other in the titles related

to the two cities: Hathor mistress of Dendara, and Atum lord of Heliopolis, and vice versa.
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The orthography (“); TOY o N can be read either /wnt (Dendara) or wnw (Heliopolis),
semantically linked with the kind of texts, but in most texts they are read as /wnt. Dendara and Heliopolis are
the two faces of Hathor with the two faces, like two faces for one coin. In mythological texts, the separating
line between the two cities Dendara and Heliopolis is very thin. Dendara and Heliopolis were united by
close religious ties. The texts mentioned Re as the founder of Dendara to replace, or as a counterpart of
Heliopolis, the goddess Hathor. The name of Re, in his turn, was mentioned in the long lists of Dendara’s
names [7 names]. These names shed light on the strong relationship between Dendara and Re as Dendara
was the Place of Re; Sanctuary of power of Re; Sanctuary of protecting Re from Apophis, and Sanctuary
of weeping and rejoicing by Re.

On the other hand, Twnw is linked with Re in the name Twnw-R® which means Heliopolis that belongs

to Re or Heliopolis of Re.

Hathor Mistress of

WA s' '®)
ﬁlo@ Dendara Heliopolis ﬁl@

«,,&\35‘
Rdohy
TR

Infographic summarizing the relationship between Hathor and the two famous cities Dendara and

Heliopolis (designed by the author).

Explanation of the Infographic

Hathor is the lady of the two linked cities, Dendara and Heliopolis. Both cities can be written in the
same orthography, as mentioned at the end of the infographic. This similar writing of the name of both cities

reflects the strong relationship between them. Dendara and Heliopolis were united by close religious ties.
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